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Remove from box: Pull the ends of strips to release hair. Remove any 
remaining thread from doll's hair.
Retirez la tête de l’emballage: Tirez sur les extrémités des bandes pour 
libérer les cheveux. Retirez tout fil des cheveux de la poupée.
Aus der Verpackung entnehmen: Die Enden der Bänder abziehen, um das 
Haar zu lösen. Jegliche Fadenreste aus dem Haar entfernen.
Estrai dalla scatola: Tira le estremità delle stringhe per sciogliere i capelli. 
Rimuovi i fili rimasti sui capelli della bambola.
Verwijder uit de doos: Trek aan het uiteinde van de bandjes om het haar 
los te maken. Verwijder resterende draden uit het haar van de pop.
Sacar el juguete de la caja y tirar de los extremos de las cintas que 
sujetan el pelo para soltarlo. Retirar cualquier resto de cinta que haya 
podido quedar en el pelo de la muñeca.
Retirar da caixa: Puxar a extremidade das tiras de plástico para soltar o 
cabelo. Retirar quaisquer fios que tenham ficado no cabelo da boneca.
Avlägsna ur förpackningen: Dra i ändarna av banden för att släppa ut 
håret. Ta bort eventuella trådar som sitter kvar i dockans hår.
Ota pää pakkauksesta: Avaa hiukset vetämällä nauhojen päästä. Irrota 
jäljelle jääneet langat nuken hiuksista.
∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘·Û›·Û˘ÛÎÂ˘·Û›·: ∆Ú·‚‹ÍÙÂ∆Ú·‚‹ÍÙÂ ÙÈ˜ ¿ÎÚÂ˜¿ÎÚÂ˜ ÙË˜ Ï·ÛÙÈÎ‹˜Ï·ÛÙÈÎ‹˜ 
Ù·ÈÓ›·˜Ù·ÈÓ›·˜ ÁÈ· Ó· ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ Ù· Ì·ÏÏÈ¿Ì·ÏÏÈ¿. 
µÁ¿ÏÙÂµÁ¿ÏÙÂ fiÛÂ˜ ÎÏˆÛÙ¤˜ÎÏˆÛÙ¤˜ ¤¯Ô˘Ó¤¯Ô˘Ó ·ÔÌÂ›ÓÂÈ·ÔÌÂ›ÓÂÈ.
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Remove from box: Pull the ends of strips to release hair. Remove any 
remaining thread from doll's hair.
Retirez la tête de l’emballage: Tirez sur les extrémités des bandes pour 
libérer les cheveux. Retirez tout fil des cheveux de la poupée.
Aus der Verpackung entnehmen: Die Enden der Bänder abziehen, um 
das Haar zu lösen. Jegliche Fadenreste aus dem Haar entfernen.
Estrai dalla scatola: Tira le estremità delle stringhe per sciogliere i 
capelli. Rimuovi i fili rimasti sui capelli della bambola.
Verwijder uit de doos: Trek aan het uiteinde van de bandjes om het haar 
los te maken. Verwijder resterende draden uit het haar van de pop.
Sacar el juguete de la caja y tirar de los extremos de las cintas que 
sujetan el pelo para soltarlo. Retirar cualquier resto de cinta que haya 
podido quedar en el pelo de la muñeca.
Retirar da caixa: Puxar a extremidade das tiras de plástico para soltar o 
cabelo. Retirar quaisquer fios que tenham ficado no cabelo da boneca.
Avlägsna ur förpackningen: Dra i ändarna av banden för att släppa ut 
håret. Ta bort eventuella trådar som sitter kvar i dockans hår.
Ota pää pakkauksesta: Avaa hiukset vetämällä nauhojen päästä. Irrota 
jäljelle jääneet langat nuken hiuksista.
∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘·Û›·Û˘ÛÎÂ˘·Û›·: ∆Ú·‚‹ÍÙÂ∆Ú·‚‹ÍÙÂ ÙÈ˜ ¿ÎÚÂ˜¿ÎÚÂ˜ ÙË˜ÙË˜ Ï·ÛÙÈÎ‹˜Ï·ÛÙÈÎ‹˜ 
Ù·ÈÓ›·˜Ù·ÈÓ›·˜ ÁÈ· Ó· ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ Ù· Ì·ÏÏÈ¿Ì·ÏÏÈ¿. 
µÁ¿ÏÙÂµÁ¿ÏÙÂ fiÛÂ˜fiÛÂ˜ ÎÏˆÛÙ¤˜ÎÏˆÛÙ¤˜ ¤¯Ô˘Ó¤¯Ô˘Ó ·ÔÌÂ›ÓÂÈ·ÔÌÂ›ÓÂÈ.
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